
20. Izbraukšanas osta

21. Galamērķa osta

22. Satiksmes sadales shēma

23. Reisa segments

24. Kuģa ekspluatācija

25. Vieta uz kuģa

26. Bojā gājušie:

— Apkalpe

— Pasažieri

— Citi

27. Nopietni ievainotie:

— Apkalpe

— Pasažieri

— Citi

28. Piesārņojums

29. Kuģim nodarītie bojājumi

30. Kravai nodarītie bojājumi

31. Citi bojājumi

32. Jūras negadījuma vai starpgadījuma īss apraksts

Piezīme: pasvītrotie skaitļi nozīmē to, ka tad, ja jūras negadījumā vai starpgadījumā ir iesaistīts vairāk nekā
viens kuģis, dati jāsniedz par katru kuģi.

P6_TA(2007)0148

Pasažieru pārvadātāju atbildība nelaimes gadījumos uz jūras un iekšzemes ūdens-
ceļiem ***I

Eiropas Parlamenta 2007. gada 25. aprīļa normatīvā rezolūcija par priekšlikumu Eiropas Parlamenta
un Padomes regulai par pasažieru pārvadātāju atbildību nelaimes gadījumos uz jūras un iekšzemes

ūdensceļiem (COM(2005)0592 — C6-0057/2006 — 2005/0241(COD))

(Koplēmuma procedūra: pirmais lasījums)

Eiropas Parlaments,

— ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamentam un Padomei (COM(2005)0592) (1),

— ņemot vērā EK līguma 251. panta 2. punktu un 80. panta 2. punktu, saskaņā ar kuriem Komisija tam
iesniedz priekšlikumu (C6-0057/2006),

(1) OV vēl nav publicēts.
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— ņemot vērā Reglamenta 51. pantu,

— ņemot vērā Transporta un tūrisma komitejas ziņojumu un Juridiskās komitejas atzinumu
(A6-0063/2007),

1. apstiprina grozīto Komisijas priekšlikumu;

2. aicina Komisiju vēlreiz apspriesties ar Parlamentu, ja tā ir paredzējusi šo priekšlikumu būtiski grozīt vai
to aizstāt ar citu tekstu;

3. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei un Komisijai.

P6_TC1-COD(2005)0241

Eiropas Parlamenta nostāja, pieņemta pirmajā lasījumā 2007. gada 25. aprīlī, lai pieņemtu Eiropas
Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. …/2007 par pasažieru pārvadātāju atbildību nelaimes gadī-

jumos uz jūras un iekšzemes ūdensceļiem

(Dokuments attiecas uz EEZ)

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā 71. panta 1. punktu un 80. panta
2. punktu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu (1),

ņemot vērā Reģionu komitejas atzinumu (2),

saskaņā ar Līguma 251. pantā noteikto procedūru (3),

tā kā:

(1) Kopējās transporta politikas ietvaros ir jāpieņem turpmāki pasākumi, lai stiprinātu drošību jūras un
iekšzemes ūdensceļu satiksmē. Šajos pasākumos ietverti noteikumi, kas reglamentē atbildību par pasa-
žieriem nodarīto kaitējumu, jo ir svarīgi nodrošināt pienācīga apmēra atlīdzību pasažieriem, kas
iesaistīti nelaimes gadījumos uz jūras ūdensceļiem.

(2) 2002. gada protokolu 1974. gada Atēnu konvencijai par pasažieru un viņu bagāžas pārvadājumiem
pa jūru pieņēma 2002. gada 1. novembrī Starptautiskās Jūrniecības organizācijas (SJO) aizbildnībā.
[Kopiena ir pievienojusies šim protokolam (4)].

(3) 1974. gada Atēnu konvencija par pasažieru un viņu bagāžas pārvadājumiem pa jūru, kas grozīta ar
2002. gada protokolu (turpmāk tekstā — “2002. gada Atēnu konvencija”), ir piemērojama tikai starp-
tautiskajam transportam. Jūras pārvadājumu iekšējā tirgū ir praktiski izzudusi atšķirība starp vietējo
un starptautisko transportu, tādēļ ir atbilstoši piemērot vienāda līmeņa un veida atbildību gan starp-
tautiskajam, gan valsts vietējam transportam Kopienā.

(1) OV C 318, 23.12.2006., 195. lpp.
(2) OV C 229, 22.9.2006., 38. lpp.
(3) Eiropas Parlamenta 2007. gada 25. aprīļa Nostāja.
(4) Ievieto atsauci uz pieņemtā Padomes Lēmuma publikāciju.
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